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LA APERTURA DE CUENTAS ORDINARIAS

DE PESETAS PARA CONTRATOS DE OBRAS

EN ESPANA

Cuando una empresa no residente en

Espana firma un contrato para la ejecu-
ciôn de una obra, la ejecuciôn normal-
mente incluye una serie de prestaciones
que se efectuan desde el extranjero (im-
portaciôn de maquinaria o partes extran-
jeros, etc.). Respecto a esta parte a ejecu-
tar en Espana lo normal y habituai es que
la empresa extranjera tenga que efectuar
pagos a empresas residentes (p.e. los sub-
contratistas y que reciba pagos en pesetas
del cliente.)Ademâs normalmente se vera
en la necesidad desituarfondosdemanio-
bra en Espana para hacer frente a los

pagos arriba mencionados hasta que haya
recibido pagos del cliente espanol. Estos
movimientos dinerarios no pueden ejecu-
tarse con la rapidez y flexibilidad necesa-
ria, usando la vfa normal y conocida de
las Cuentas A y B. Por esta razôn la Ad-
ministraciôn Espanola por medio de la

Circular 283 del extinguido IEMEdel8
Marzo de 1972 creô las llamadas "cuentas
ordinarias de pesetas para contratos de

obra", mecanismo relativamente poco co-
nocido en la industria extranjera, que le

permite al no—residente efectuar abonos

y adeudos en una cuenta ordinaria de

pesetas con la agilidad necesaria. Para que la

Direcciôn General de Transacciones Exte-
riores (DGTE) autorice la apertura de esta

cuenta, se debe presentar:
1) una copia del contrato con la entidad

espanola.
2) el proyecto de financiaciôn de la obra,

especificando los importes que entra-
rén como fondo de maniobra del

extranjero y los posibles beneficios.

APERTURA DE CUENTA

La DGTE asignarâ entonces al

contrato de obra un "Numero de activi-
dades financieras" y —en su caso— autori-
zaré la apertura de la cuenta. Para cada

contrato a ejecutar hay que abrir una
cuenta nueva, que en ningun momento
debe de presentar descubiertos. En esta

cuenta se pueden abonar:

a) pagos por el residente receptor de la

obra.
b) pagos por el contratista, no—residente,

que sirvan como fondos de maniobra;
estos fondos deben estar cifrados en

pesetas y no pueden devengar interés.
De esta cuenta se pueden adeudar:

a) pagos a los subcontratistas.
b) pagos para devolver al extranjero los

fondos de maniobra una vez recupera-
dos:

Sin embargo, esta devoluciôn no puede
efectuarse antes de haber transcurrido seis

meses desde la entrada y requiere previa
comunicaciôn por el Banco a la DGTE.

El derecho de transferencia de los
beneficios se deduce de la Iiberalizaciôn
establecida por la Resoluciôn del extinguido

IEME del 5 de Marzo 1962 y de

Circular 249 del mismo Instituto del 10
de Agosto de 1968. Sin embargo lo normal

es que la DGTE no autorice las
transferences hasta el final de la obra o al me-
nos hasta que se aporte la justificaciôn
que no se ha de efectuar ya ningun pago
en Espana. Con esta medida la Adminis-
traciôn quiere evitar posibles descubiertos
de la cuenta. La solicitud de transferibi-
lidad a la DGTE debe ir acompanada por
los justificantes de terminaciôn de la obra
a satisfacciôn del receptor y que han sido
satisfechos los impuestos correspondantes.

Creo es necesario recalcar que, cumpli-
dos todos los requisitos arriba indicados y
una vez obtenida la signaciôn del numéro
correspondiente al contrato de obras,
puede considerarse autorizada la

correspondiente actividad empresarial segun art.
17 del Reglamento de Inversiones Extran-
jeras en Espana del 31 de octubre de

1974.
El lector comprenderâ que la soluciôn

apuntada en este artfculo conviene en
muchos casos para evitar dificultades con
la legislaciôn monetaria que no pocas ve-
ces culminan en la imposibilidad de transfert

legalmente los beneficios obtenidos.
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